
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - 7MM REMINGTON MAGNUM
MICROMETER SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with
the ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature
their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split
ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The
Forster Ultra Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest
Seater Die above, plus an ultra accurate micrometer adjustment. This
micrometer adjustment allows you to adjust bullet seating depth from .0005
inch to .001 inch increments, and makes switching bullets easy - just dial back
to your previous recorded setting. Forster Ultra Seaters make fine tuning your
bullets to the lands of your rifling simple.

Attributes

Name: 7MM REMINGTON MAGNUM MICROMETER SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749006720
Mfr. No.: U00085
Cartridge: 7 mm Remington Magnum
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 56mm
Shipping width: 130mm
Shipping length: 218mm
UPC: 757253006579

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Handhabung
Ihres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die
besten Ergebnisse erzielen und sicher arbeiten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Ihre Arbeitsumgebung gut beleuchtet und aufgeräumt ist.
Verwenden Sie die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien außerhalb der Reichweite von Kindern.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Überprüfen Sie regelmäßig Ihre Werkzeuge auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informieren Sie sich über die richtige Handhabung von Munition und Wiederladezubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES nur mit kompatiblen Kalibern.
Achten Sie darauf, dass die Matrize sicher und korrekt am Wiederladegerät befestigt ist.
Vermeiden Sie es, die MikrometerEinstellung während des Ladevorgangs zu verändern.
Prüfen Sie jede Hülsenladung auf Risse oder andere Beschädigungen, bevor Sie mit dem Laden
fortfahren.
Halten Sie den Arbeitsbereich frei von unnötigen Personen, um Ablenkungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Matrize:1.

Stellen Sie sicher, dass das Wiederladegerät stabil auf einer festen Oberfläche steht.
Setzen Sie die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE in die Halterung des Wiederladegeräts ein.
Ziehen Sie den Forster Cross Bolt Die Locking Ring fest, um die Matrize zu sichern.

Einstellung der MikrometerFunktion:2.

Drehen Sie den MikrometerRegler im Uhrzeigersinn, um die Geschosssetzungstiefe zu erhöhen.
Drehen Sie den MikrometerRegler gegen den Uhrzeigersinn, um die Geschosssetzungstiefe zu
verringern.
Stellen Sie sicher, dass Sie die Einstellung bei jedem Wechsel des Geschosses überprüfen.

Laden der Hülsen:3.

Legen Sie die vorbereitete Hülse in die Matrize.
Betätigen Sie den Hebel des Wiederladegeräts, um das Geschoss in die Hülse zu setzen.
Überprüfen Sie die Geschosssetzungstiefe mit einem Messschieber.

Nach dem Gebrauch:4.

Reinigen Sie die Matrize und das Wiederladegerät nach jedem Gebrauch.
Lagern Sie die Matrize an einem trockenen Ort, um Rost und Beschädigungen zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Halten Sie sich an die geltenden Gesetze zur Entsorgung von Munition und Wiederladezubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrer ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES wenden Sie sich bitte an
den Kundenservice von Forster Products, Inc. oder besuchen Sie die offizielle Website.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung
des Produkts zögern Sie nicht, Hilfe in Anspruch zu nehmen.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 7MM
REMINGTON MAGNUM Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 7MM REMINGTON MAGNUM. This guide
provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your reloading die.
Please read this manual thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Always handle reloading dies with care to prevent injury.
Store dies in a dry, secure location away from children and pets.
Ensure a clean and organized workspace to minimize accidents.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when reloading.
Familiarize yourself with the specific reloading equipment and procedures before use.
Follow all manufacturer guidelines and safety instructions.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die is compatible with the specific cartridge you are reloading (7mm Remington
Magnum).
Avoid overtightening the die, which may cause damage or malfunction.
Check for any signs of wear or damage before each use and replace any defective parts.
Do not exceed the recommended load specifications for your cartridges.
Be aware of the potential risks associated with handling and storing ammunition components.
Keep all reloading materials, including powders and primers, in their original containers and out of reach
of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the reloading press is securely mounted to a stable surface.
Carefully insert the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE into the reloading press as per the
manufacturer's instructions.
Tighten the die using the Forster Cross Bolt Die Locking Ring to secure it in place.

Usage:2.

Set the micrometer adjustment to the desired bullet seating depth, ranging from .0005 inch to
.001 inch increments.
Place a case in the shell holder and ensure it is properly aligned.
Insert the bullet into the case mouth and raise the ram to seat the bullet.
After seating, check the bullet depth using a caliper to ensure accuracy.
Repeat the process for additional rounds, adjusting the micrometer as necessary for different
bullet types.

Disposal Instructions
Dispose of any used or defective reloading dies in accordance with local regulations.
Do not discard in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience
with your ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 7MM REMINGTON MAGNUM. Always prioritize safety and stay
informed about the best practices for reloading. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE de Forster
Products, Inc. Este producto está diseñado para ayudarte a recargar cartuchos de manera precisa y segura. Es
importante seguir estas pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el die.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Revisa el die regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún problema, deja de usar el die y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de lesiones por piezas móviles.
Posibilidad de daño por el uso de materiales inadecuados.
Riesgo de explosiones si no se siguen las instrucciones de carga adecuadas.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el die esté correctamente instalado antes de usarlo.
No sobrecargues los cartuchos más allá de las especificaciones recomendadas.
Mantén las manos y otros objetos alejados de las partes móviles durante el funcionamiento.
Usa solo componentes recomendados por el fabricante para evitar daños.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Si eres nuevo en la recarga de cartuchos, considera recibir capacitación antes de usar este
producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.1.
Coloca el die en la prensa y asegúralo con el Forster Cross Bolt Die Locking Ring.2.
Ajusta el die a la altura deseada usando el micrómetro para la profundidad de asiento.3.
Verifica que todo esté apretado y seguro antes de comenzar.4.

Uso:

Carga el cartucho en la prensa.1.
Ajusta la profundidad de asiento de la bala en incrementos de .0005 a .001 pulgadas según sea2.
necesario.



Presiona el cartucho en el die para asentar la bala.3.
Revisa la calidad del cartucho terminado para asegurar que cumpla con las especificaciones.4.

Mantenimiento:

Limpia el die después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el die en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Sigue las normativas locales para la eliminación de productos de recarga.
No deseches el die en la basura común. Consulta con un centro de reciclaje local o un servicio de
eliminación de residuos peligrosos.
Asegúrate de que todos los materiales peligrosos se eliminen de acuerdo con las regulaciones locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro de este producto o para reportar productos inseguros, consulta a un
profesional de seguridad o busca actualizaciones en plataformas de seguridad locales.

Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar de una experiencia de recarga segura y efectiva con el ULTRA™
MICROMETER SEATER DIE de Forster Products, Inc. Recuerda siempre priorizar la seguridad y estar informado
sobre las mejores prácticas en el uso de herramientas de recarga.



Instructions de Sécurité pour les Dies de Seater
Micrométriques ULTRA™ de Forster Products, Inc.
Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de rechargement ULTRA™ MICROMETER SEATER de Forster Products, Inc. Ces outils
de rechargement de haute qualité sont conçus pour t'aider à produire des cartouches précises et concentriques.
Afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de ces dies, il est important de suivre les instructions et les
recommandations de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilise les dies uniquement pour les calibres spécifiés, en l'occurrence le 7 mm Remington Magnum.
Garde les dies hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état de tes outils et remplace tout élément usé ou endommagé.
Ne modifie pas les dies de manière non autorisée, car cela peut entraîner des risques de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation des dies pour protéger tes yeux des éclats de
métal ou de débris.
Utilise des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures lors de la manipulation des dies.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Ne force pas le die dans la presse si tu rencontres une résistance. Cela peut endommager l'outil et
provoquer des blessures.
Ne laisse jamais le die sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :1.

Retire le die de son emballage avec précaution.
Fixe le die dans la presse à recharger en suivant les instructions du fabricant de la presse.
Assuretoi que le die est bien serré et stable avant d'utiliser.

Réglage de la Profondeur de Siège :2.

Utilise le réglage micrométrique pour ajuster la profondeur de siège de la balle.
Tourne le bouton de réglage pour effectuer des ajustements par incréments de .0005 pouce à .001
pouce.
Après avoir trouvé le bon réglage, notele pour un usage futur afin de faciliter le changement de
balles.

Utilisation du Die :3.

Place une cartouche vide dans la presse.
Actionne la presse pour enfoncer la balle dans la cartouche.
Vérifie la concentricité de la cartouche après chaque utilisation pour garantir la qualité.



Instructions d'Élimination
Élimine les dies usés ou endommagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas les dies dans les déchets ménagers. Renseignetoi sur les programmes de recyclage
disponibles dans ta région pour les outils en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou contacte le service client de Forster Products, Inc.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux utiliser les dies de rechargement ULTRA™ MICROMETER SEATER
de Forster Products, Inc. de manière efficace et sécurisée. Rappelletoi que ta sécurité est la priorité. Si tu as des
doutes ou des questions, n'hésite pas à chercher de l'aide.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES FORSTER
PRODUCTS, INC. ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Introduzione
Grazie per aver scelto le Matrici di Seduta Micrometrica ULTRA™ di Forster Products, Inc. Queste matrici sono
progettate per offrire prestazioni eccellenti e sicurezza nell'uso. È fondamentale seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di ricarica sicura e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre le matrici in un ambiente ben illuminato e ventilato.
Indossare occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e le mani da eventuali
schegge o residui.
Tenere le matrici e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare le matrici per scopi diversi da quelli per cui sono state progettate.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per evitare incidenti e malfunzionamenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la pressa di ricarica sia ben fissata e stabile prima di utilizzare le matrici.
Controllare regolarmente le matrici per segni di usura o danni. Se si notano anomalie, interrompere l'uso
e contattare un professionista.
Non forzare mai le matrici oltre le loro capacità progettate.
Evitare di ricaricare munizioni con polveri o proiettili non raccomandati dal produttore.
Durante la regolazione della profondità di seduta, procedere lentamente e con attenzione per evitare
errori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Matrice1.

Fissare la matrice nella pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che la matrice sia ben allineata e serrata.

Uso della Matrice2.

Caricare il proiettile nella matrice.
Regolare la profondità di seduta utilizzando il meccanismo micrometrico per ottenere
l'impostazione desiderata.
Azionare la pressa per completare il processo di seduta del proiettile.
Controllare la munizione finita per assicurarsi che sia conforme agli standard di qualità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare le matrici e gli accessori nel normale rifiuto domestico.
Consultare le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e degli accessori di ricarica.
Se la matrice è danneggiata o non più utilizzabile, contattare un centro di riciclaggio autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, si consiglia di contattare il produttore o un



rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace delle Matrici di Seduta
Micrometrica ULTRA™ di Forster Products, Inc. Ricorda sempre di rimanere informato sulle pratiche di sicurezza
e di verificare eventuali aggiornamenti o richiami attraverso le risorse ufficiali. La tua sicurezza è la nostra
priorità.



Bruksanvisning for ULTRA™ MICROMETER SEATER
DIES
Introduksjon
Takk for at du valgte ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES fra Forster Products, Inc. Dette produktet er designet
for å gi deg presisjon og kvalitet i omlasting av 7mm Remington Magnum patroner. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for at du bruker produktet i henhold til bruksanvisningen for å unngå skader.
Oppdateringer om tilbakekallinger: Vær oppmerksom på eventuelle tilbakekallinger knyttet til produktet.
Nettkjøp: Hvis du har kjøpt produktet online, vær sikker på at leverandøren overholder
sikkerhetskravene.
Beskyttelse av sårbare grupper: Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare personer.
EUkontaktpunkt: For spørsmål om sikkerhet, kontakt informasjonen som følger med produktet.
Rask varsling: Hold deg oppdatert om eventuelle sikkerhetsvarsler ved å sjekke EU Safety
Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller og hansker når du håndterer omlastingdeler.
Kontroller at alle deler er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Hold arbeidsområdet rent og organisert for å unngå ulykker.
Sørg for tilstrekkelig ventilasjon når du bruker produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.
Les nøye gjennom alle instruksjoner før du begynner å bruke produktet.

Installasjon:2.

Fest dieen i en passende omlaster.
Kontroller at dieen er riktig justert og strammet før bruk.

Bruk:3.

Juster kulesettedypden ved hjelp av mikrometerjusteringen.
For å bytte kuler, still inn dieen tilbake til den tidligere registrerte innstillingen.
Produser patroner i henhold til spesifikasjonene for 7mm Remington Magnum.

Etter bruk:4.

Rengjør dieen grundig for å fjerne rester av smuss og partikler.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted, utilgjengelig for barn.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metall og plastmaterialer.
Sørg for at alle farlige materialer er forsvarlig avhendet i henhold til gjeldende lover.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst se kontaktinformasjonen som følger med
produktet.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wysięgnika do ponownego ładowania Forster Ultra™ Micrometer Seater Die. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcją obsługi oraz przeznaczeniem.
Sprawdzaj produkt przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne, podczas korzystania z
narzędzi do ponownego ładowania.
Zawsze stosuj się do przepisów dotyczących bezpieczeństwa w miejscu, w którym przeprowadzasz
ładowanie amunicji.

Specyficzne środki ostrożności
Upewnij się, że wysięgnik jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas regulacji mikrometrycznej, aby uniknąć uszkodzenia elementów.
Przechowuj wszystkie akcesoria i narzędzia w bezpiecznym miejscu, aby zminimalizować ryzyko
przypadkowego użycia przez dzieci lub osoby nieuprawnione.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche.
Zamocuj wysięgnik w odpowiednim miejscu na urządzeniu do ładowania.
Sprawdź, czy wszystkie połączenia są pewne i zgodne z instrukcją producenta.

Użytkowanie:2.

Ustaw mikrometryczną regulację na pożądaną głębokość osadzania pocisku.
Wprowadź pocisk do komory, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiony.
Delikatnie dociśnij mechanizm, aby osadzić pocisk na odpowiedniej głębokości.
Po zakończeniu pracy, oczyść wysięgnik z pozostałości materiałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Zwróć uwagę na regionalne przepisy dotyczące recyklingu stali i innych materiałów.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE. Upewnij się, że masz informacje dotyczące produktu, aby uzyskać szybszą pomoc.

Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz bezpiecznie i skutecznie korzystać z wysięgnika do



ponownego ładowania Forster Ultra™ Micrometer Seater Die, co pozwoli Ci na uzyskanie precyzyjnych
rezultatów w ładowaniu amunicji.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa Forster Products, Inc. ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on
suunniteltu erityisesti lataajille, jotka arvostavat tarkkuutta ja laatua. Tässä oppaassa käsitellään
turvallisuusohjeita, käyttöohjeita ja muita tärkeitä tietoja, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käytön ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet latauskuulia.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai huonossa kunnossa.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat oikeanlaisia ja hyvässä kunnossa.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista tuote pakkauksestaan varovasti.1.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.2.
Kiinnitä Forster Cross Bolt Die Locking Ring tiukasti, jotta se pitää kuulan paikallaan.3.
Varmista, että mikrometrin säätö on kunnossa ja että se liikkuu sujuvasti.4.

Käyttö

Säädä luodin istutussyvyys mikrometrin avulla 0,0005 tuuman välein.1.
Aseta kuula holkkiin ja varmista, että se on oikeassa asennossa.2.
Käynnistä latausprosessi ja seuraa tarkasti, että kaikki toimii odotetusti.3.
Kun olet valmis, puhdista tuote huolellisesti ja tarkista se ennen seuraavaa käyttöä.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jäteastiaan, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä Forster Products, Inc.:n asiakaspalveluun.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja ostotiedot.



Kiitos, että valitsit Forsterin tuotteet. Toivomme, että nautit laadukkaasta latauskokemuksesta!



Säkerhetsinstruktioner för ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES
Introduktion
Tack för att du valt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES från Forster Products, Inc. Dessa omladdningsdies är
designade för att ge hög precision och kvalitet vid produktion av ammunition. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage och skador.
Rapportera eventuella skador eller defekter till försäljningsstället.
Var medveten om potentiella risker och hantera produkten med försiktighet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsdies.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd endast rekommenderade verktyg och tillbehör för installation och användning.
Undvik att använda dies om du är trött eller distraherad.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:1.

Skruva fast die i din omladdningspress enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att die är ordentligt åtdragen innan användning.

Användning av mikrometerjustering:2.

Justera kulans seatingdjup genom att vrida på mikrometern.
Gör små justeringar (0.0005 tum till 0.001 tum) för att uppnå önskat djup.
Kontrollera inställningen efter varje justering för att säkerställa noggrannhet.

Underhåll:3.

Rengör dies efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av smuts och skräp.
Förvara dies på en torr och säker plats för att förlänga livslängden.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kasta inte dies i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Forster Products, Inc.
officiella webbplats för support och resurser.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od společnosti Forster Products, Inc. Tento
produkt je navržen pro přebíječe, kteří chtějí dosáhnout vysoké přesnosti a kvality při výrobě nábojů. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a efektivní použití, poskytujeme vám následující pokyny a bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Při používání výrobku dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto návodu.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko úrazů.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými nebezpečími.
Nikdy nenechávejte výrobek bez dozoru, zejména v přítomnosti dětí.
Ujistěte se, že všechny součásti výrobku jsou správně namontovány a zabezpečeny před použitím.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny díly v dobrém stavu a zda nejeví známky opotřebení
nebo poškození.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Při nastavování mikrometrického mechanismu buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění prstů.
Při manipulaci s projektily a náboji dodržujte bezpečnostní pokyny pro práci s municí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru1.

Ujistěte se, že máte dostatek prostoru a dobré osvětlení.
Připravte si veškeré potřebné nástroje a materiály.

Instalace dies2.

Upevněte ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE do vaší přebíjecí lisovací jednotky podle pokynů
výrobce lisu.
Ujistěte se, že je die správně zajištěno pomocí Forster Cross Bolt Die Locking Ring.

Nastavení mikrometrického mechanismu3.

Pomocí mikrometrického nastavení upravte hloubku usazení projektilu v rozsahu od .0005 palce do
.001 palce.
Při změně projektilů si zaznamenejte nastavení pro snadné vrácení k předchozímu nastavení.

Přebíjení nábojů4.

Vložte prázdný náboj do dies a stiskněte lis pro usazení projektilu.
Kontrolujte kvalitu a soustřednost nábojů po každém cyklu.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení používání výrobku jej řádně vyčistěte a uložte na suché místo.
Pokud výrobek již není použitelný, zlikvidujte jej v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.



Nikdy neodhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušný kontaktní bod ve vaší
zemi. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Tento návod je navržen tak, aby zajistil bezpečné a efektivní používání ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
Dodržováním těchto pokynů můžete minimalizovat rizika a maximalizovat výkon vašeho výrobku.
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